
Офисное кресло 
с функцией массажа
Инструкция по эксплуатации 

Перед использованием кресла внимательно прочтите инструкцию. 
Кресло требует аккуратного обращения.
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1. Перечень деталей

Инструкция

Зарядное устройствоВинтГазлифт

ИнструкцияСпинкаКрестовина

Шестигранный ключСиденьеРолик
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2. Компоненты кресла

Спинка

Винт

Газлифт

Крестовина

Разъем
для кабеля

Ролик

Опора 
сиденья
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3. Регулировка высоты сиденья

Не превышайте предельный вес 265 фунтов/120 кг
Не регулируйте высоту сиденья несколько раз подряд

Фиксатор наклона сиденья Регулировка высоты сиденья

ВНИМАНИЕ
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4. Выдвижная подставка для ног
Выдвиньте 
подставку для ног

Разверните подставку 
для ног наружу

Удлинение подставки для ног

Подставка предназначена 
исключительно для ног
Не ставьте на подставку для ног 
тяжелые предметы
Размещение тяжелых предметов 
может привести к деформации 
или поломке подставки

ВНИМАНИЕ

4. Выдвижная подставка для ног
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Перемещение сиденья вверх,
левый рычаг

Регулировка угла наклона 
назад

Перемещение сиденья вниз, 
левый рычаг

Состояние блокировки

5. Регулировка угла наклона



6

Перемещение сиденья вверх, 
левый рычаг

Поднимите вверх, 
чтобы разблокировать; 
опустите вниз, 
чтобы заблокировать

Исходное положение
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Конструкция предусматривает литиевый 
аккумулятор, если его мощности достаточно, 
подключать адаптер не нужно
Если мощности недостаточно, воспользуйтесь 
адаптером для зарядки
Во время зарядки креслом пользоваться 
нельзя
Во время зарядки адаптер должен 
располагаться прямо во избежание 
повреждений из-за запутывания или зажатия
Время зарядки не должно превышать 3 часа
Запрещается использовать для зарядки 
неоригинальный адаптер

Это кресло относится к электроприборам 
класса I. Убедитесь, что провод заземления 
в розетке надлежащим образом заземлен 
во избежание неблагоприятных последствий, 
таких как поражение электрическим током 
из-за утечки во время использования
Не используйте кресло на неровной 
поверхности
Кресло не должно находиться в сыром 
помещении во избежание негативного 
воздействия влаги, способной вызвать 
утечку тока
Не размещайте кресло вблизи источников 
высокой температуры во избежание 
пожара или повреждения кожи

Регулировка спинки 
в правом подлокотнике 

Панель дистанционного 
управления

Пульт 
дистанционного 

управления

Разъем

ВНИМАНИЕ

6. Механизм массажа спины
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Пульт дистанционного управления

Функция включения/выключения кресла 
(удерживайте кнопку нажатой одну секунду)ВКЛ/ВЫКЛ

Плечо вверх

Плечо вниз

Автоматическая
программа

Массаж сиденья

Язык

Программа 
в ручном режиме

Частичный
подъем

Частичное
опускание

Для настройки функции массажа кресло 
просканирует область вашей спины 
для определения идеального 
положения роликов; 
имеется 10 позиций регулировки 
положения плеч

Выбор автоматической программы

Включение/выключение функции 
массажа сиденья

Китайский/английский/корейский

Выбор программ в ручном режиме

1. При нажатии этой кнопки ролик будет 
перемещаться вверх в исходное положение, 
отпустите кнопку, и он остановится для массажа 
в одном месте.
2. Чтобы вернуться в режим массажа снова 
нажмите кнопку «Программа в ручном режиме»



9

 МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

Осторожно • Для обеспечения правильной работы перед использованием 
внимательно прочтите информацию о мерах безопасности

Пульт 
управления

• Не прикасайтесь к пульту управления влажными руками
• Не допускайте попадания капель воды на пульт управления  

во избежание сбоев в работе
• Не ставьте на пульт управления тяжелые предметы

Зарядное 
устройство

• Во избежание возгорания или повреждения кресла не используйте 
адаптеры, не входящие в комплект поставки 

• Время зарядки с помощью адаптера не должно превышать 3 часа 
• Не подключайте адаптер влажными руками во избежание 

поражения электрическим током 
• Для извлечения адаптера держите его за вилку, а не за провод 
• Не сдавливайте провода адаптера креслом или другими тяжелыми 

предметами 
• Не повреждайте провода адаптера, не допускайте их чрезмерного 

сгибания, вытягивания, скручивания и завязывания узлом 
• При повреждении провода адаптера не разбирайте  

и не заменяйте его сами. Для замены и ремонта следует обратиться 
к квалифицированному специалисту
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Условия 
эксплуатации

• Не используйте при температуре выше 40 °C 
• Не используйте при температуре ниже 0 °C
• Не используйте кресло во влажных или пыльных помещениях  

во избежание поражения электрическим током или выхода  
оборудования из строя

• Не используйте кресло во время грозы с молнией и отключите 
адаптер от розетки

• Не ставьте кресло на неровную поверхность 
• Не размещайте кресло рядом с плитой и другими нагревательными 

приборами, или под воздействием прямых солнечными лучей

Разборка 
запрещена

• Не разбирайте внутренние компоненты кресла самостоятельно  
во избежание выхода оборудования из строя 

• Разбирать, ремонтировать или модифицировать кресло  
разрешается только специалистам по ремонту, уполномоченным 
компанией-производителем

• При возникновении любых проблем своевременно обращайтесь 
к продавцу

Извлечение 
вилки

• Во время технического обслуживания вынимайте вилку из розетки.  
Не тяните вилку влажными руками во избежание поражения 
электрическим током и травм

• После использования или в период, когда кресло не используется, 
вынимайте вилку из розетки

• В случае сбоя питания немедленно отключите выключатель 
питания и выньте вилку из розетки

 МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
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Внимание • Пользоваться креслом разрешается только людям весом  
менее 120 кг

• Во время использования этого кресла не пользуйтесь иным 
терапевтическим оборудованием 

• В кресле во время массажа может находиться только один человек. 
Запрещается одновременное использование кресла двумя или 
более людьми.

• Во избежание дискомфорта не используйте кресло сразу  
после еды 

• При использовании данного кресла снимите украшения с шеи 
• Перед использованием убедитесь, что ткань на всех 

соприкасающихся частях не повреждена. При наличии 
повреждений немедленно прекратите использование и отдайте 
кресло в ремонт

• Если во время массажа вы ощущаете какой-либо физический 
дискомфорт, немедленно прекратите использование 
и проконсультируйтесь с врачом

 МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
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Внимание • Рекомендуется использовать данное кресло в течение 10 минут
• Если вы не используете данное кресло в течение длительного 

времени, заряжайте его каждые два месяца, так как отсутствие 
зарядки может привести к повреждению аккумулятора 

• Не вставайте на кресло, это может привести к травмам или 
возникновению неисправностей

• Это кресло следует хранить в хорошо проветриваемом месте  
и не подвергать сильному воздействию солнечных лучей

Не рекомендуется 
использовать

• Пациентам, страдающим тяжелыми формами гиперостоза 
• Пациентам с опухолями, новообразованиями и тромбозом 
• Пациентам с серьезными заболеваниями сердца 
• Беременным женщинам
• Людям, употребляющим большое количество алкоголя 
• Людям с диабетом 
• Людям, страдающим повышенным артериальным давлением 
• Людям с деформированными суставами

Вам следует проконсультироваться с врачом-физиотерапевтом  
и соблюдать осторожность при работе с этой системой

 МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
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 �РУКОВОДСТВО  
ПО УСТРАНЕНИЮ НЕПОЛАДОК

Проблемы/неполадки Возможная причина Способ устранения 
неполадок

Звуки, похожие  
на постукивание или гул

Звук нормально работающего 
двигателя или трения между 

массажным колесом  
и тканевым чехлом

Это нормально

Кресло не включается Отсутствует аккумулятор
Используйте 

аккумулятор после 
зарядки

Если проблемы не связаны с вышеуказанными причинами, отключите питание 
и свяжитесь с продавцом.
Примечание: не разбирайте кресло самостоятельно, поскольку наша компания 
не несет ответственности за повреждение изделия или возникновение травм, 
вызванные неправильным использованием. Спасибо за покупку!

 �Напоминаем
• При постоянном использовании обязательно обращайте внимание на следующие 

явления: 
• Неприятный запах горелого
• Контакт провода то появляется, то исчезает
• Шнур питания нагревается
• Прочие аномальные явления

• При возникновении вышеуказанных явлений, во избежание возникновения 
неисправностей и несчастных случаев, прекратите использование. Отключите 
выключатель питания, выньте вилку из розетки и обратитесь к продавцу, 
у которого вы приобрели это изделие



14

 �ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Наименование Кресло с функцией 

массажа

Номинальные 
напряжение  

и частота

110-220 В
50/60 Гц

Размеры 
упаковки 970X720X500 мм Номинальная 

мощность 48 Вт

Масса брутто 35 кг Уровень шума <55 дБ

Масса нетто 33 кг Безопасность 
конструкции Класс 1

Стандартное 
исполнение GB4706.1-2005 G B 4 7 0 6.1 0 - 2 0 0 8



ПРОДАВЕЦ:
ООО «Стекс»
Сайт: Stekswood.ru
г. Санкт-Петербург, ул. Химиков, д. 28К
ИНН 4710020785
Телефон: (812) 963-73-11
E-mail: info@stekswood.ru


